
 

 

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥ 
Bilaaval, Fifth Mehl: 

ਹਬਿ ਭਗਤਾ ਕਾ ਆਸਿਾ ਅਨ ਨਾਹੀ ਠਾਉ ॥ 
The Lord is the Hope and Support of His devotees; there is nowhere else for 
them to go. 

ਤਾਣੁ ਦੀਿਾਣੁ ਩ਿਵਾਿ ਧਨੁ ਩ਰਭ ਤ੃ਿਾ ਨਾਉ ॥੧॥ 
O God, Your Name is my power, realm, relatives and riches. ||1|| 

ਕਬਿ ਬਕਿ਩ਾ ਩ਰਬਭ ਆ਩ਣੀ ਅ਩ਨ੃ ਦਾਸ ਿਬਿ ਲੀਏ ॥ 
God has granted His Mercy, and saved His slaves. 

ਬਨਿੰਦਕ ਬਨਿੰਦਾ ਕਬਿ ਩ਚ੃ ਜਮਕਾਬਲ ਗਰਸੀਏ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
The slanderers rot in their slander; they are seized by the Messenger of 
Death. ||1||Pause|| 

ਸਿੰਤਾ ਏਕੁ ਬਧਆਵਨਾ ਦੂਸਿ ਕ੅ ਨਾਬਹ ॥ 
The Saints meditate on the One Lord, and no other. 

ਏਕਸੁ ਆਗ੄ ਿ੃ਨਤੀ ਿਬਵਆ ਸਰਿ ਥਾਇ ॥੨॥ 
They offer their prayers to the One Lord, who is pervading and permeating all 
places. ||2|| 

ਕਥਾ ਩ੁਿਾਤਨ ਇਉ ਸੁਣੀ ਭਗਤਨ ਕੀ ਿਾਨੀ ॥ 
I have heard this old story, spoken by the devotees, 

ਸਗਲ ਦੁਸਟ ਿਿੰਡ ਿਿੰਡ ਕੀਏ ਜਨ ਲੀਏ ਮਾਨੀ ॥੩॥ 
that all the wicked are cut apart into pieces, while His humble servants are 
blessed with honor. ||3|| 

ਸਬਤ ਿਚਨ ਨਾਨਕੁ ਕਹ੄ ਩ਿਗਟ ਸਭ ਮਾਬਹ ॥ 
Nanak speaks the true words, which are obvious to all. 

਩ਰਭ ਕ੃ ਸ੃ਵਕ ਸਿਬਣ ਩ਰਭ ਬਤਨ ਕਉ ਭਉ ਨਾਬਹ ॥੪॥੨੬॥੫੬॥ 
God's servants are under God's Protection; they have absolutely no fear. 
||4||26||56|| 

 


